2 Timothy 2:4



- is the nominative subject from the masculine singular adjective OUDEIS, which means “no one” plus the nominative masculine singular present middle participle from the verb STRATEUW, which means “to do military service, serve in the army  2 Tim 2:4; serve as a soldier at one’s own expense 1 Cor 9:7; Lk 3:14.”


The present tense is a descriptive present for an action that is now going on in Paul’s analogy.


The middle voice is an intensive middle, which lays stress on the soldier as the one producing the action in his own interest and for his own benefit.


The participle is a substantival participle, functioning as an adjective to define the adjective OUDEIS.  It clarifies what kind of “no one” we are talking about.  This is a ‘no one who serves on active duty in the army as a soldier’ kind of person.
“No one serving as a soldier in the army”
- is the third person singular present deponent passive indicative from the verb EMPLEKW, which means “to become involved in an activity to the point of interference with other activity or objective, be involved in; become entangled in civilian pursuits 2 Tim 2:4; of defilements of the world be involved in 2 Pet 2:20.”


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.


The deponent passive is passive in form but always used in an active sense, the soldier on active duty being expected to produce the action.


The indicative mood is a potential indicative expressing obligation.  The words should or ought are used in the translation.
This is followed by the locative of sphere from the feminine plural article and noun PRAGMATEIA, which means “activity, occupation, undertakings, business, affairs; the affairs of everyday (civilian) life 2 Tim 2:4.”
  With this we have the descriptive genitive from the masculine singular article and noun BIOS, which means “of life” and refers to the normal human life outside of the military, that is, civilian life.
“should become entangled in the affairs of civilian life,”
- is the conjunction HINA, which means “in order that” and introduces a purpose clause.  Then we have the dative of direct object from the masculine singular articular aorist active participle from the verb STRATOLOGEW, which means “gather an army, enlist soldiers; the one who enlisted (him) 2 Tim 2:4.”
 Another meaning not mentioned in BDAG is “to be a commanding officer of a group of soldiers—’to be an army commander, to be an army officer.’ ‘no soldier gets himself mixed up in civilian life, because he must please his army officer’ 2 Tim 2:4.”
  This is the correct meaning here.

The article is used as a personal pronoun “his.”

The aorist tense is a historical aorist, which presents the action as a past fact without reference to its beginning, end, progress, or result.  It simply regards the action as a past fact.


The active voice indicates that the soldier’s commanding officer who enlisted him into service produced the action of enlisting and commanding him.


The participle is a substantival participle, functioning as the direct object of the main verb in this clause.

Finally, we have the main verb in this clause in the third person singular aorist active subjunctive from the verb ARESKW, which means “to please, accommodate.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the active duty service of a soldier.

The active voice indicates that the soldier produces the action of trying to please his commanding officer.

The subjunctive mood is a potential subjunctive, indicating that this may or may not happen, depending on the performance of the soldier and his ability to concentrate on the commander’s priorities.
“in order that he may please his commanding officer.”
2 Tim 2:4 corrected translation
“No one serving as a soldier in the army should become entangled in the affairs of civilian life, in order that he may please his commanding officer.”
Explanation:
1.  “No one serving as a soldier in the army”

a.  Having begun an analogy of the pastor-teacher to a soldier in the previous statement, Paul continues the analogy further in this sentence.  The soldier is analogous to the pastor-teacher.  By extension this applies equally to all Church Age believers.

b.  The army is the royal family of God; that is, all members of the human race who believe in Christ between His resurrection and the exit-resurrection or Rapture of the Church.


c.  The commanding general of the army is the Lord of the Armies, our Lord Jesus Christ.


d.  Serving in the army on active duty is analogous to being in fulltime Christian service.


e.  The specific application Paul is making here to Timothy is that Timothy is a commissioned officer in the army of the Lord.  As such Timothy has the duty and responsibility of obeying the orders of those appointed over him, such as the Apostle Paul and the Lord Jesus Christ.


f.  All soldiers are in fulltime service once they join.  A soldier is expected to act like a soldier whether he is on-duty, off-duty, in uniform, or out of uniform.  He is still a soldier and military law still applies to him at all times.  The same is true for the Christian soldier.  He is on fulltime active duty.  There is never a time when he is not expected to think and act like a soldier.

g.  All soldiers serve.  No one is exempt from service once they join the army.  Everyone has a part to play, duties to perform, and responsibilities to carry out.  Likewise, once we believe in Christ we immediately begin our Christian service.  We have prayer responsibilities to carry out, if only to thank the Lord on a daily basis for all He has done for us.


h.  Our daily service includes all the routine activities that a soldier must do, such as making his bed, shining his boots, cleaning his equipment, conducting physical training, learning something new about his weapons, the enemy, tactics, maintenance, logistics, or some other subject, and doing his job on the team (his military occupational specialty).


i.  A soldier may serve for ten years and never hear a shot fired in anger.  But he must be prepared for the inevitable battle, because “there will be wars and rumors of wars” until the Lord returns.  Ninety-nine percent of a soldier’s life is routine, repetition, and uneventful.  But that other one percent is the most eventful thing in life.  The spiritual life of the Church Age is very much like the soldier’s life.  Most of it is the routine of learning, loving, and obeying the Lord.  Every so often we get thrown into momentum or evidence testing, which is a real exciting spiritual battle.

j.  The soldier serving in the army has one important responsibility above all else—he must obey those in authority over him.  Having just issued a command to Timothy to suffer as a fellow-soldier with Paul, this point was not lost on Timothy and should not be lost on us.  The pastor-teacher has one most important responsibility above all else—obey the Lord Jesus Christ and execute His will in all things, which means:



(1)  Be filled with the Spirit.



(2)  Walking by means of the Spirit.



(3)  Grow in grace and the knowledge of the Lord and Savior, Jesus Christ, 2 Pet 3:18.



(4)  Presenting yourself approved to God as a workman who does not need to be ashamed, accurately handling the word of truth, 2 Tim 2:15.


(5)  Preaching the word; be ready in season and out of season; reprove, rebuke, exhort, with great patience and instruction, 2 Tim 4:2.



(6)  Being ready for every good deed, Tit 3:1.



(7)  Concentrating on Jesus, the author and perfecter of doctrine, who for the joy set before Him endured the cross, disregarding the shame, and has sat down at the right hand of the throne of God, Heb 12:2.



(8)  Not throwing away our confidence, which has a great reward.  For we have need of endurance, so that when we have done the will of God, we may receive what was promised, Heb 10:35-36.


k.  All of these commands from the Lord were certainly applicable to Timothy in his situation, just as they are to all of us.
2.  “should become entangled in the affairs of civilian life,”

a.  The civilian life is analogous to the cosmic systems of Satan.

b.  The affairs of this world are the affairs of the civilian life in this analogy.

c.  The Church Age believer is not to become entangled and trapped in the system of how things work in this world—by lies, cheating, stealing, dishonesty, lack of integrity , virtue and honor.  He is not to get caught up in the system of materialistic, philosophical, or sociological thinking of this world.

d.  This same principle is mentioned in various ways in Scripture.



(1)  Jn 12:25, “He who loves his life loses it, and he who hates his life in this world will keep it to life eternal.”


(2)  Jn 18:36, “Jesus answered, ‘My kingdom is not of this world.  If My kingdom were of this world, then My servants would be fighting, so that I would not be handed over to the Jews; but as it is, My kingdom is not of this realm.’”


(3)  Rom 12:2 “Also, stop being molded [shape one’s behavior] to this age, but be transformed by the renewal of your thinking [renovation of your thought], that you may prove what the will of God is, namely, the good, the pleasing, and the complete.”


(4)  1 Cor 3:19 “For the wisdom of this world is nonsense in the judgment of God.  For it stands written, ‘He is the One who catches the wise in their cunning.’”


(5)  1 Cor 7:29, 31, “Now the point is this, brethren, the time is limited.  …those who are living in accordance with the cosmic system as if not making full use of [it]; for the manner in which this world works is passing away.”


(6)  Entanglement in the world is being out of fellowship with God, which is acting in the same manner as the unbeliever, which is described in Eph 2:1-3, “And although you were dead in your transgressions [Adam’s original sin] and your sins [personal sins], in which sphere [real spiritual death] you formerly walked according to the lifestyle of this world [life in cosmic system] according to the ruler of the power of the air [Satan], the spirit that now is working in the sons of disobedience [unbelievers], with whom [Gentile unbelievers] all we also [Jewish unbelievers] were conducting ourselves in the lusts of our flesh while we were indulging in the desires from the flesh and the mental attitudes of spiritual death.  In fact, we were by nature the posterity [descendants, children] of wrath even as the rest [Gentiles].”


(7)  1 Jn 4:17, “By this, love is perfected with us, so that we may have confidence in the day of judgment; because as He is, so also are we in this world.”  How was our Lord in this world?  Jn 8:23, “And He was saying to them, ‘You are from below, I am from above; you are of this world, I am not of this world.’”

e.  Sin, human good, and evil entangle us in the affairs of this world.  Worry, fear, anxiety and other emotional sins entangle us in the affairs of this world.  Mental attitude sins such as anger, hatred, revenge, bitterness, jealousy, etc. entangle us in the affairs of this world.  Verbal sins such as gossip, maligning, criticizing, slander, lying, etc. entangle us in the affairs of this world.  Trying to solve the world’s problems with human solutions entangle us in the affairs of this world.  Using sin and human solutions to change the world for the better is evil and entangles us in the affairs of this world.


f.  Living a normal life like everyone else: going to work, owning a home, driving a car, and the many other things that people do is not that to which this phrase (“being entangled in the affairs of the world”) refers.  Being entangled in the world means getting so caught up in normal living that the word of God is neglected, the love of God is forgotten, and the will of God is ignored.


g.  The pastor-teacher cannot afford to allow normal living to cause him to neglect the word of God, forget the love of God, nor ignore the will of God.  The same is true for all Christian soldiers.
3.  “in order that he may please his commanding officer.”

a.  Paul concludes his statement and analogy with the purpose for the command.  Timothy is responsible for pleasing his commanding officer.  Timothy’s commanding officer is the Lord Jesus Christ.  Paul was his rater and the Lord is his senior rater.  Every officer has two senior officers that rate him on his officer evaluation report, his rater and senior rater.

b.  Timothy’s rater is about to depart the earth and the new rater will be the apostle John.  But Timothy is primarily responsible for pleasing his senior rater—the Lord Jesus Christ.

c.  A soldier pleases his commanding officer by carrying out that officer’s commands to the best of his ability, so that the mission is accomplished as quickly and effectively as possible.  The Christian soldier does the same thing.



(1)  The pastor pleases the Lord by teaching doctrine accurately and effectively, so that spiritual growth can occur as quickly and effectively as possible.



(2)  Christian soldiers learn and apply doctrine objectively and consistently, so that they can reach spiritual maturity as quickly as possible.


d.  When the whole team is doing its job in the local church, the commanding officer is very pleased.  The pastor’s major motivation in life is to please the Lord Jesus Christ.  He does this by executing the commands we previously looked at above.

e.  The Christian soldier, and especially the company commander, must not become entangled in the normal affairs of civilian life because it is a major distraction from the spiritual combat he or she must fight on a daily basis.  The normal affairs of this world are the major distraction from the spiritual life of the believer.
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